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El	
  fluir	
  no	
  es	
  una	
  cualidad	
  única	
  de	
  lo	
  líquido	
  y	
  lo	
  líquido	
  no	
  solo	
  fluye.	
  La	
  materia	
  y	
  la	
  biomasa	
  
están	
  sujetos	
  a	
  una	
  combinación	
  de	
  flujos	
  y	
  puntos	
  críticos	
  de	
  intensidad.	
  Se	
  manifiestan	
  como	
  
tal	
  en	
  relación	
  a	
  nuestra	
  perspectiva	
  del	
  espacio/tiempo.	
  	
  

Las	
   acumulaciones,	
   cristalizaciones	
   y	
   erupciones	
   no	
   ocurren	
   exclusivamente	
   en	
   ciertos	
  
comportamientos	
  de	
  la	
  materia	
  visible,	
  sino	
  que	
  también	
  se	
  producen	
  en	
  la	
  genética,	
  el	
  lenguaje	
  
o	
   la	
  dinámica	
  social.	
  Por	
  ejemplo,	
  un	
  proceso	
  de	
  sedimentación	
  o	
  cristalización	
  mineral	
  puede	
  
ser	
   similar	
   al	
   modo	
   en	
   que	
   un	
   lenguaje	
   penetra	
   a	
   través	
   del	
   tejido	
   social.	
   	
   	
   	
   El	
   diseño	
   de	
   las	
  
estructuras	
  de	
  poder	
  social	
   se	
  asemeja	
  a	
  un	
  orden	
  atómico	
  estable,	
  que	
  se	
  forma	
  con	
  el	
   fin	
  de	
  
asegurar	
  su	
  resistencia.	
   A	
   la	
   inversa,	
  una	
   estructura	
  de	
  roca	
  volcánica,	
   con	
   sus	
  características	
  
formaciones	
   cavernosas,	
   sugiere	
   similitudes	
   formales	
   con,	
   digamos,	
   una	
   revolución.	
   Cuando	
  
afirmamos	
   que	
   el	
   15-­M,	
   o	
   las	
   recientes	
   revueltas	
   de	
   El	
   Cairo	
   no	
   tiene	
   forma	
   concreta,	
   esa	
  
efervescencia,	
   se	
   debe	
   a	
   que	
   son	
   sucesos	
   obligados	
   a	
   un	
   cambio	
   radical	
   de	
   presión	
   y	
  
temperatura	
  en	
  un	
  período	
  muy	
  corto	
  de	
  tiempo.	
  	
  

El	
   sondeo	
   y	
   la	
   fotografía	
   que	
   aquí	
   pueden	
   verse,	
   traducen	
   el	
   comportamiento	
   de	
   la	
   materia	
  
hacia	
  un	
  punto	
  de	
  vista	
  no-­‐antropocéntrico	
  más	
  amplio.	
  Estos	
  trabajos	
  se	
  revelan	
  como	
  estados	
  
relativos	
  o	
  transitorios	
  en	
  relación	
  a	
  la	
  perspectiva	
  humana.	
  

Drilling	
  ,	
  2014.	
  

Las	
   perforaciones	
   en	
   la	
   pared,	
   provienen	
   de	
   una	
   mina	
   de	
   fluorita	
   en	
   el	
   norte	
   de	
   España.	
   El	
  
material	
  fue	
  extraído	
  a	
  300	
  metros	
  por	
  debajo	
  de	
  la	
  superficie	
  de	
  la	
  tierra,	
  y	
  reúne	
  los	
  32	
  metros	
  
del	
   punto	
   crítico	
   antes	
   de	
   que	
   el	
   recurso	
   se	
   localice.	
   La	
   fluorita	
   es	
   uno	
   de	
   los	
   principales	
  
componentes	
   en	
   la	
   producción	
   de	
   aluminio.	
   La	
   perforación	
   se	
   muestra	
   como	
   una	
   línea	
   de	
  
tiempo	
  cristalizada	
  traída	
  a	
  la	
  superficie,	
  como	
  un	
  rollo	
  de	
  película,	
  en	
  última	
  instancia.	
  

Doscientos	
  millones	
  de	
  años	
  y	
  un	
  segundo,	
  2014.	
  

En	
   esta	
   relación	
   de	
   tiempo	
   humano	
   y	
   no	
   humano,	
   la	
   simple	
   puesta	
   en	
   paralelo	
   de	
   ambas	
  
dimensiones	
  parecerían	
  relativizar	
  el	
  ahora,	
  minimizar	
  nuestra	
  capacidad	
  de	
  acción	
  o	
  cambio.	
  
Sin	
  embargo	
  aquí	
  la	
  noción	
  de	
  superficie	
  tiene	
  ese	
  carácter	
  temporal	
  que	
  referencia	
  lo	
  dúctil,	
  lo	
  
posible	
  y	
  dinámico.	
  El	
  ahora	
  como	
  la	
  posibilidad	
  superlativa.	
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Flowing	
  is	
  not	
  a	
  unique	
  quality	
  of	
  the	
  liquid,	
  and	
  liquid	
  does	
  not	
  only	
  flow.	
  Matter	
  and	
  biomass	
  
are	
  subject	
   to	
  a	
  combination	
  of	
   flows	
  and	
  critical	
  points	
  of	
   intensity.	
  They	
  manifest	
  as	
   such	
  in	
  
relation	
  to	
  our	
  space/time	
  perspective.	
  

Accumulations,	
  crystalizations	
  and	
  eruptions	
  do	
  not	
  exclusively	
  happen	
  in	
  certain	
  behaviours	
  of	
  
visible	
  matter,	
  but	
  also	
  occur	
  in	
  genetics,	
  language	
  or	
  social	
  dynamics.	
  For	
  instance:	
  a	
  process	
  of	
  
sedimentation	
  or	
  mineral	
  crystallisation	
  can	
  be	
  similar	
  to	
  how	
  a	
  language	
  permeates	
  through	
  a	
  
society.	
  The	
  design	
  of	
  social	
  power	
  structures	
  resembles	
  a	
  stable	
  atomic	
  order,	
  that	
  is	
  shaped	
  to	
  
assure	
   its	
   endurance.	
   In	
   reverse,	
   a	
   volcanic	
   rock	
   structure,	
   with	
   its	
   characteristic	
   cavernous	
  
formations,	
  suggest	
  formal	
  similarities	
  with,	
  say,	
  a	
  revolution.	
  When	
  we	
  state	
  that	
  Occupy	
  Wall	
  
Street,	
   or	
   the	
  Revolt	
   of	
   Cairo	
   have	
   no	
   form,	
   it	
   is	
   because	
   those	
   events	
   are	
   forced	
   to	
   a	
   radical	
  
change	
  of	
  pressure	
  and	
  temperature	
  in	
  a	
  very	
  short	
  period	
  of	
  time.	
  

The	
  drilling,	
   and	
   photography	
  here	
   unfolded,	
   translate	
   the	
   behavior	
   of	
  matter	
   into	
   a	
   broader	
  
non-­‐anthropocentric	
   angle.	
   This	
   works	
   reveal	
   themselves	
   as	
   relative	
   or	
   transitory	
   states	
   in	
  
relation	
  to	
  human	
  perspective.	
  

Drilling	
  ,	
  2014.	
  

The	
  drillings	
   on	
   the	
  wall,	
   come	
   from	
  a	
   fluorite	
  mine	
   in	
   the	
  North	
   of	
   Spain.	
   The	
  material	
  was	
  
extracted	
  300	
  meters	
   below	
   the	
   surface	
   of	
   the	
   earth,	
   and	
   assembles	
   the	
   32	
  meters	
   of	
   critical	
  
point	
  before	
  the	
  resource	
  is	
  located.	
  Fluorite	
  is	
  one	
  of	
  the	
  main	
  components	
  in	
  the	
  production	
  of	
  
aluminum.	
  The	
  drilling	
  unfolds	
  as	
  a	
  crystalized	
  time	
  line	
  brought	
   to	
  the	
  surface,	
  as	
  a	
  film	
  reel,	
  
ultimatelly.	
  

Two	
  hundred	
  million	
  years	
  and	
  one	
  second,	
  2014.	
  

In	
   this	
   relationship	
   of	
   human	
   and	
   non-­‐human	
   time,	
   the	
   simple	
   parallel	
   connection	
   of	
   both	
  
dimensions	
   would	
   seem	
   to	
   	
   relativize	
   the	
   now,	
   minimize	
   our	
   capacity	
   for	
   action	
   or	
   change.	
  
However	
  here	
  the	
  notion	
  of	
  surface	
  has	
  that	
  temporary	
  nature	
  refer	
  to	
  the	
  ductile,	
  the	
  possible	
  
and	
  the	
  dynamic.	
  The	
  now	
  as	
  the	
  superlative	
  possibility.	
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